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Куда?

Куда	вы	могли	мне	писать?
Я	спал	под	чьей-то	дверью.

На	двери	был	какой-то	номер.
Шесть…	Кажется.
Было	холодно.
Куда	вы	могли	мне	писать?

Куда	вы	могли	мне	звонить?
Я	спал	в	сожженной	машине.
Номеров	на	ней	не	осталось.
Было	холодно.

Куда	вы	могли	мне	звонить?
Или	писать?
Или	что-то?
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Чего вы ниКогда не видите

Когда	паб
закрывается
и	все	
по	домам
бармен
снимает
задник
у	телевизора
и	вынимает
трупы.
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вообрази Что летаешь где хоЧешь

Женщина	в	поезде
натянула	свитер	на	голову
и	объявила:	«Не	выйду».

Велосипед	преклонил	колена
и	начал	молиться
потому	что	у	него	не	стало
переднего	колеса.

Брошенный	грузовик
заржавел	до	смерти
посреди	поля
и	ждал	Воскресения.

Женщина	почесала	загривок
и	у	нее	отвалилась	ступня.

Лошадь	встала	на	вершине
голой	сопки
и	приняла	к	себе	на	спину
весь	груз	небес.

Священник	сказал:	«Возьми
и	съешь	это»
но	поскольку	паства	его
очень	оголодала
она	съела	его	самого.

Овцы	с	ягнятами
удирали	за	поле
не	сознавая
что	поезд	бежал
от	них	прочь.



Малец	сунул	палец
в	пустую	жестянку	от	«7-Ап»
и	кто-то	его	откусил.

Стая	чаек	взлетела
над	спугнутым	полем
и	стая	коров
взмыла	следом	за	ними.

Машинист	объявил:
—	Тем,	кто	не	едет,
просьба	покинуть	поезд,	—
и	все	слезли.
—	Ну	нахер,	—	сказал	машинист.	—
Пойду	домой.	—
И	пошел.
И	тут	все	влезли	обратно.

Такие	дела.
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насилие

Иногда	в	новостях	сообщают
что	какую-то	женщину	
жестоко	изнасиловали.
Я	считаю	что	изнасилованье
всегда	жестоко
даже	если	надеть	перчатки
и	нашептывать	пока	
это	делаешь.
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из машинных уст

Нет	в	автобусах	больше	
кондукторов.
Не	нужны	они	нам.
Мы	теперь	суем	
билеты
в	машину.
Становимся
всё	умней
и	умней.

Нет	теперь	никого
в	сигнальной	
будке.
Не	нужны	они	нам.
Переезд	
открывается	и	закрывается
самостоятельно.
Мы	всё	
изобретательнее.
Уж	настолько
изобретательнее
что	скоро
нам	будет
нечего
делать.

И	тогда	мы	пойдем
еще	дальше
и	измыслим
такую	машину
чтоб	за	нас
делала	ничего.



В	один	прекрасный	день
когда	никто	не	смотрит
машины
изобретут	человека
который	ездит	автобусом
и	проверяет	билеты.
Его	назовут
кондуктором.
Изобретут	
людей	которые
стоят	за	кассой
и	выдают	наличные.
Их	назовут
банковскими	кассирами.
Изобретут
стольких	людей
чтоб	делали	столько	всего
что	машинам	будет
нечего
делать.

Они	не	изобретут	людей
чтоб	те	за	них	делали	нечего.
Вместо	этого	все
уйдут	на	пляж
строить	славные	песочные	замки.

Именно	это	нам
и	стоило	сделать.
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Это ты мне сКажи

Человек	которого
я	вижу
когда	смотрюсь
в	зеркало
глядит	оттуда
и	недоумевает
отчего	я	делаю
все	то	же	самое
что	и
он.
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тайная веЧеря

Человек	которому	некуда	было	идти
стоял	под
холодным	окаменелым
полночным	деревом
посреди	О’Коннелл-стрит4.
Поскольку	заняться	ему
было	нечем
он	соединил
все	белые	точки
что	птицы	рассыпали
по	мостовой
и	получилось
точное	изображенье
Тайной	вечери.
Он	на	нее	забрел
хлебов	поел
и	попил	вина
и	уснул
на	мостовой
глубоко	замерзнув
в	позе	креста.
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отЧасти вот поЧему лорд ливингстон Котшениль  
бросил жену и удалился жить в заКрытый орден

Леди	Эбенезер	Котшениль
подалась	вперед
в	ресторане
и	тени
от	перьев
на	ее	шляпке
слились
с	тенями
от	электрического	вентилятора
а	на	стене
получилась
точь-в-точь	мельница.
И	тут	как	раз
Дон	Кихот
прискакал	
с	улицы
в	поисках
чего	бы	такого
новенького
и	вдохновляющего
повалить.
Дон	
и	осёл	его
прогрохотали	к	стене
столь	свирепо
что	всяк
слыхавший
никогда	не	забудет
тот	грох.



—	Пусть	вам	послужит	
уроком,	—
сказала	леди	Эбенезер.	—
Очень	сочувствую
вашему	ослику.

После	она	пришла	домой
и	насовала
в	шляпку
перьев	покрупней.
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